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The Seventeenth Patriarch
Venerable Samghanandi

Tk AFHEN1981F8A8H
B R 3%

Lectured by the Venerable Master Hua on August. 8, 1981

English Translation by Guo Ru Jou
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This is like the Buddha King Salendra who caught the thief in the act.
Smashing the vessel, a river of gold flowed forth like the sea.
Once that happened, he was able to receive and transmit the Buddhadharma.
The Ganges River is also call the ‘River of Gold’. Buddhism is like a great ocean

which continues to grow and expand as it is transmitted.

Another verse in praise says:

At seven years he was weary of the world

and wanted to leave the home-life.

Cultivating Samadhi in a cave, he renounced vanity.
Basically there is not one appearance

and it is apart from the spoken word.

How come there is entanglement that falls into twos and threes.
The teacher and disciple were united in the Way,
they shared the same path.

The flowers of the causes and

the fruits of the effects are of a thousand varieties.
To meet someone who knows one’s sound is rare,
since there are few truly humane.

The lamp of the mind continues forever,

transmitted from past to present.

Commentary:

At seven years he was weary of the world and wanted to leave the home-life.
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When Venerable Samghanandi was only seven years old, he did not like any of
the pleasures that the world had to offer. The only thing that he enjoyed was the

thought that he might leave the home-life and cultivate the Way.

Cultivating Samadhi in a cave, he renounced vanity.

When he entered Samadhi in the cave, he was not arrogant nor did he feel that
he was better than anyone else. Think about it, he was the crown prince and he
did not revel in the pleasures of the palace life. He could put absolutely everything
down. He saw through it all and yet was not haughty or boastful. He simply did not
have an attitude that sought glory or fame. All he did was to cultivate.

Basically there is not one appearance and it is apart from the spoken word.

In cultivation you have to “sweep away all dharmas and leave all concepts”.
You have to break through all attachments. If there is a single bit of any appearance
remaining that will cause trouble. Appearances are only ways of speaking; they do
not have real existence.

How come there is entanglement that falls into twos and threes.

Entanglements are redundancies; they are of no use. They are like trying to place
a head on top of a head. The primary truth by itself is already enough. Why would
you fall into the secondary or the tertiary truths? When we cultivate, we should
understand the true Dharma and transcend the appearances of language, transcend
the appearances of mental objects. If you cannot transcend all appearances, then no
matter for how long you cultivate, you are merely scratching the surface.

The teacher and disciple were united in the Way, they shared the same path.

When the Sixteenth Patriarch met the Seventeenth Patriarch, you can say that
“the teacher and the disciple were united in the Way on the same road.” Their Way
is the same, and they walk on the same path.

The flowers of the causes and the fruits of the effects are of a thousand
varieties.

For some people, when the causes are excellent, the fruit will be superb. Both
are perfect. But each person’s cultivation is different. People plant different causes
and therefore reap different effects.

To meet someone who knows one’s sound is rare, since there are few truly
humane.

On the spiritual path, it is rare for a master and disciple to truly understand one
another. That is because people who truly cultivate and who practice humaneness
and propriety are rare indeed.

The lamp of the mind continues forever, transmitted from past to present.

Generation after generation, the Seal of the Mind is transmitted. Shakyamuni
Buddha transmitted it first. Now we have reached the transmission to the
Seventeenth Patriarch. And the same transmission continues down to the present

day. &

Going and returning without bounds,

Movement and stillness have one source;
Embracing multitudes of wonders, more remains,
Overstepping words and thoughts by far:

This can only be the Dharma Realm!

— from the “The Flower Adornment Sutva - Preface”






